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ERRAMI MOHAMED
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(57) Abrégé : Cette présente invention concerne le développement d'une chambre thermique
(sarcophage) (FIG 2, 3, 4, 5), destinée à être utilisée pour la réalisation d'essais
dynamiques à chaud sur des éprouvettes de perforation . Les essais d'impact et de
perforation sont réalisés par l'emploi d'un canon pneumatique (FIG 1)_ Le but de cette
invention est de réguler la température de l'éprouvette (FIG 2-15) de façon précise
permettant d'obtenir une étude balistique fiable à haute température. La dite invention
se décompose de deux parties distinctes: une partie fixe , le sarcophage (FIG 2-4 ) et
une partie mobile (FIG 2-2). L'éprouvette est fixée dans le sarcophage. L'éprouvette est
chauffée de manière uniforme à l'aide du système de chauffage intégré à la partie fixe
du sarcophage. Ce système de chauffage est contrôlé par un régulateur de type PlO
permettant d'atteindre la stabilisation de la température .
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Umowa ramowa ustalająca zasady współpracy  
i składania wspólnych wniosków patentowych 

przez   
Université Internationale d’Agadir w Maroku  

oraz  
Instytut Podstawowych Problemów Techniki Polskiej Akademii 

Nauk 
 
 

 

Université Internationale d’Agadir – Universiapolis w Maroku oraz Instytut 
Podstawowych Problemów Techniki Polskiej Akademii Nauk postanawiają 
niniejszą umową zainicjować współpracę w celu promowania współpracy naukowej 
na poziomie składania wspólnych wniosków patentowych. Umowa będzie opierać się 
na zasadach równości i we wspólnym interesie obu instytucji. 
 
 
 
Artykuł 1 : Zakres umowy 
 
Niniejsza współpraca będzie dotyczyła zakresu praw własności intelektualnej oraz 
wspólnego składania wniosków patentowych w Maroku. Każdy projekt wniosku patentowego 
będzie powodować podpisanie stosownej uzupełniającej umowy dla tego działania. 
Jednocześnie Strony wspólnie postanawiają i zobowiązują się wzajemnie w niniejszej 
umowie do podjęcia działań w celu złożenia w Maroku pierwszego wspólnego wniosku 
patentowego dotyczącego urządzenia pod nazwą „Komora termiczna do perforacji próbek 
materiałów konstrukcyjnych poddanych obciążeniom dynamicznym” – dalej: „Wynalazek” 
Szczegółowe zasady regulujące kwestie związane z dokonaniem zgłoszenia Wynalazku,  
w szczególności zasady ponoszenia kosztów związanych ze zgłoszeniem, podział praw 
własności intelektualnej do Wynalazku i zasady ich wspólnego wykonywania zostaną 
ustalone w odrębnej umowie.  
 
Artykuł 2 : Pole współpracy 
 
Obie instytucje postanawiają współpracować naukowo w obszarze praw własności 
intelektualnej, jak również w ramach wspólnego składania wniosków patentowych. 
 
Artykuł 3 : Wyłączność 
 
Niniejsza deklaracja nie zawiera żadnej klauzuli wyłączności. Każda ze stron rezerwuje sobie 
prawo podpisywania podobnych umów z dowolną inną instytucją bez obowiązku 
informowania o tym partnera tej umowy i bez podważania jej ważności. 
 
Artykuł 4 : Przepisy finansowe 
 

Deklaracja nie nakłada żadnych zobowiązań finansowych na którąkolwiek z instytucji. 
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Artykuł 5 : Prawo własności intelektualnej 
 
Deklaracja nie powoduje żadnego transferu lub cesji praw własności intelektualnej między 
obiema instytucjami. 
 
Artykuł 6 : Ogólne zasady podziału praw własności intelektualnej 
 
W każdym przypadku, prawa własności intelektualnej wynikające z wykonania niniejszej 
umowy, jak również ewentualne przychody, są rozdzielane w funkcji wkładów 
intelektualnych, materialnych, finansowych i osobowych, wniesionych przez każdą ze stron. 
Podział tych praw zostanie ustalony w odrębnie zawartych umowach dotyczących 
konkretnych dóbr intelektualnych.  
 
Ponadto, strony postanawiają: 

- aby wpisywać do wniosków patentowych zgłaszane przez każdą z instytucji nazwiska 
wynalazców (chyba że wyrażą sprzeciw) w zgodzie z obowiązującymi przepisami, 

- aby osoby, które cytowane są jako wynalazcy, złożyły wszystkie wymagane podpisy i 
spełniły wszystkie formalności wymagane dla uzyskania patentu, jego utrzymania i 
ochrony, 

- by informować się wzajemnie na temat wykonanych wniosków patentowych i ich 
rozszerzeń, 

- by warunki korzystania z wyników (produkty, usługi, procedury) uzyskanych z prac 
badawczych w ramach deklarowanej niniejszym dokumentem współpracy stanowiły 
kwestię umowy precyzującej. 

 
 
Artykuł 7: Odnowienie, rozwiązanie, modyfikacje i kwestie sporne 
 
Niniejsza deklaracja wchodzi w życie w dniem złożenia ostatniego podpisu. 
Niniejsza deklaracja może zostać zmodyfikowana w każdym momencie poprzez 
sporządzenie aneksu do niniejszej umowy. Modyfikacje będą stanowić część integralną 
niniejszej umowy od momentu zaakceptowania ich przez obie instytucje. 
 
Niniejsza deklaracja została sporządzona w dwóch egzemplarzach, w wersji francuskiej oraz 
polskiej. Strony zatrzymują po jednym egzemplarzu każdej wersji. 
 
 
Spisano w Agadirze 30 Maja 2017.     
 
Université Internationale d’Agadir Instytut Podstawowych Problemów Techniki  

 
M. Ilias Majdouline 
 
Wiceprezydent 
 

M. Tadeusz Burczyński 
 
Dyrektor 
 

  
  



3 

 

 
 
                               
 
 



1 

 

 
 

Charte de Co-dépôt de la demande du brevet 
Entre  

L’Université Internationale d’Agadir  
Et  

 L'Institut des problèmes techniques fondamentaux de l'Academie 
Polonaise des Sciences 

 
 

L’Université Internationale d’Agadir – Universiapolis au Maroc et  L'Institut des 
Recherches techniques fondamentales de l'Académie Polonaise des Sciences 
souhaitent par la présente convention instaurer un accord de collaboration à 
promouvoir une coopération scientifique pour le dépôt de brevets. Elle sera fondée 
sur les principes d’égalités et d’intérêt commun des deux institutions. 
 
Article 1 : Etendue de l’accord 
 
Cette coopération s'effectuera dans le domaine de la propriété intellectuelle, et le co-dépôt 
des brevets au Maroc. Tout projet de Co-dépôt donnera lieu à la signature d'un avenant à cet 
accord cadre. 
 
Article 2 : Champ de la coopération 
 
Les deux institutions s’attacheront à coopérer dans la recherche dans le domaine de la 
propriété intellectuelle, ainsi que le co-dépôt du brevet par les deux institutions. 
 
Article 3 : Exclusivité 
 
Cette convention ne comporte aucune clause d'exclusivité ; chacune des parties se réserve 
le droit de signer des accords de ce type avec tout autre institution, sans être tenue d'en 
informer le partenaire et sans que cela remette en cause l'application de cette convention. 
 
Article 4 : Dispositions financières 
 

La présente convention n’impose pas d’obligation financière à aucune des institutions. 
 

Article 5 : Droits de propriété intellectuelle 
 
La présente convention n’entraine aucun transfert ou cession de droit de propriété 
intellectuelle entre les deux institutions. 
 
Article 6 : Règles généraux de répartition des droits de propriété intellectuelle 
Le cas échéant, les droits de propriété intellectuelle et industrielle découlant de l’exécution 
de la présente convention, ainsi que leurs revenus éventuels, sont répartis en fonction des 
apports intellectuels, matériels, financiers et humains respectifs de chacune des parties. 
 
Pair ailleurs, les parties s’engagent : 

- à ce que les noms des inventeurs soient mentionnés (à moins qu’ils ne s’y opposent), 
en accord avec les dispositions légales en vigueur, dans les demandes de brevet que 
l’un ou l’autre pourra déposer, 
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- à ce que leurs personnels respectifs, cités comme inventeurs, donnent toutes 
signatures et accomplissent toutes les formalités pour le dépôt, le maintien et la 
défense desdits brevets, 

- à se tenir mutuellement informés des dépôts et extensions de brevets effectués, 
- à ce que les modalités d’exploitation des résultats (produits, services ou procédés) 

issus des travaux de recherche dans le cadre de la présente collaboration puissent 
faire l’objet d’une convention précisant les conditions d’exploitation résultats. 

 
 
Article 7: Renouvellement, résiliation, modification et litige 
 
La présente convention prendra effet  à la date de la dernière signature et remplacera toutes 
l’ancienne négociation et accords entre les deux institutions. La présente convention est 
valable pour une durée de 5 ans renouvelables par tacite reconduction. 
 
La présente convention peut être modifiée à tout moment par un avenant entre les deux 
institutions. Ces modifications feront parties intégrante de la présente convention une fois 
approuvée par les deux institutions. 
 
 
Cette convention est établie en deux exemplaires en version française et anglais. Chaque 
partie gardera un exemplaire de deux versions. 
 
 
 
Fait à Agadir, en deux exemplaires originaux,  le 30 Mai 2017.     
 
 
 
Pour l’Université Internationale d’Agadir Pour l'Institut des Problèmes Techniques 

Fondamentaux  
 
 

M. Ilias Majdouline 
 
Vice-Président 

M. Tadeusz Burczyński 
 
Directeur 
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ZAŁĄCZNIK N°1 

do umowy ramowej pomiędzy  
IPPT i Uczelnią Ecole Polytechnique 

d’Agadir 
 
 
 
 
Artykuł 1 : Zakres porozumienia 
 
Strony wspólnie postanawiają i zobowiązują się wzajemnie w niniejszej umowie do 
podjęcia działań w celu złożenia w Maroku pierwszego wspólnego wniosku 
patentowego dotyczącego urządzenia pod nazwą „Komora termiczna do perforacji 
próbek materiałów konstrukcyjnych poddanych obciążeniom dynamicznym” – dalej: 
„Wynalazek”. Stroną uprawnioną do reprezentacji Współuprawnionych w sprawach 
dotyczących Wynalazku jest Uczelnia. W tym celu IPPT udzieli Uczelni odrębnego 
pełnomocnictwa upoważniającego Uczelnię do działania w imieniu IPPT.  
  
Artykuł 2 : Kwestie finansowe  
 
Finansowanie wspólnego wniosku zostanie zagwarantowane przez obie instytucje po 
połowie. Finansowanie obejmuje wszelkie koszty związane z przeprowadzeniem 
procedury patentowej, a w szczególności  opłaty za wniosek poniesione na rzecz 
Marokańskiego Biura Własności Przemysłowej i Handlowej (l’Office Marocain de la 
Propriété Industrielle et Commerciale - OMPIC). 
 
Strony zgodnie ustalają, że opłaty związane ze zgłoszeniem Wynalazku do ochrony 
w Maroku oraz z uzyskaniem prawa do patentu, a następnie związane z prawem  
z patentu, w tym utrzymywaniem patentu na Wynalazek w mocy, a także koszty 
związane bezpośrednio z uzyskaniem ochrony, uiszczane będą przez Uczelnię. 
 
Po uiszczeniu przez  Uczelnię opłat, o których mowa powyżej, Uczelnia będzie 
wystawiała notę księgową obciążającą IPPT w kwocie odpowiadającej udziałowi 
IPPT w finansowaniu wniosku, ustalonemu w w niniejszym Artykule, płatnej  
w terminie 14 dni od dnia jej doręczenia.  
 
Artykuł 3 : Pełnomocnik 
 
Dyrektor Ecole Polytechnique ustala pełnomocnictwo dla pana MOHAMED'a 
ERRAMI w celu przeprowadzenia wszelkich formalności administracyjnych 
przewidywanych przez prawo przed Marokańskim Biurem Własności Przemysłowej i 
Handlowej (l’Office Marocain de la Propriété Industrielle et Commerciale - OMPIC) 
dotyczących złożenia wniosku patentowego w imieniu i na rzecz Uczelni oraz IPPT. 
 
 
 



Artykuł 4 : Zastosowanie i data wejscia w życie Załącznika do Umowy ramowej  
 
Dwa egzemplarze Załącznika do Umowy ramowej wiążą Strony w zakrese 
przewidzianym niniejszym Załącznikiem od dnia jego podpisania przez 
przedstawicieli obu instytucji. 
 
 
Agadir, 30 maja 2017 
 
 
Université Internationale d’Agadir 

 
Instytut Podstawowych Problemów Techniki  
 

 
 
 
 
M. Ilias Majdouline 
 
Wiceprezydent 

 
 
 
 
M. Tadeusz Burczyński 
 
Dyrektor 
 

 
 

 

 

  



 
AVENANT N°1 

à la convention liant  
IPPT et l’Ecole Polytechnique 

d’Agadir 
 
 
Article 1 : Etendue de l’accord 
 
Les Parties s'engagent et s'obligent mutuellement dans cette charte d'agir ensemble 
dans le but de co-déposer au Maroc un premier brevet décrivant un outil nommé 
"Chambre thermique pour une perforation des échantillons des matériaux de 
construction soumis à des sollicitations dynamiques", défini ci-après en tant que 
"Invention". 
Les deux Parties seront représentées par l'Ecole Polytechnique d'Agadir dans toutes 
les démarches liées à l'Invention. Dans ce sens, l'ITTP fournira une procuration 
séparée.  
  
Article 2 : Aspects financiers 
 
La partie financière de Co-dépôt du brevet sera assurée par les deux institutions 
d’une façon équitable. 
 
Le financement couvrira l’ensemble des coûts liés à la préparation du dossier décrit 
dans l'Article 1 et tout particulièrement les frais du co-dépôt auprès de (l’Office 
Marocain de la Propriété Industrielle et Commerciale – OMPIC). 
 
Les Parties décident que les frais liés au co-dépôt de l'Invention au Maroc, à 
l'obtention des droits au brevet et des droits de l'utiliser, dont les frais de la 
maintenance du brevet en vigueur et les frais de sa protection, seront payés par 
l'Ecole Polytechnique d'Agadir. 
 
Une fois les frais payés par l'Ecole Polytechnique d'Agadir, cette dernière préparera 

une note comptable (un ordre de paiement) pour l'IPPT d’une somme 

correspondante à l'engagement de l'IPPT dans le financement du co-dépôt, défini 
dans cet Article avec l'échéance de 14 jours après sa livraison. 
 
Article 3 : Pouvoir mandataire  
 
Le  directeur de l’école Polytechnique donne pouvoir général à M. MOHAMED 
ERRAMI. Pour accomplir toutes les formalités administratives prévues par la loi, 
auprès de l’Office Marocain de la Propriété Industrielle et Commerciale (OMPIC) 
pour le dépôt des demandes de brevet au nom et pour le compte de l'Ecole 
Polytechnique d'Agadir. 
 
Article 4 : Application de la convention et date d’effet 
 



Les deux exemplaires de la convention engagent les parties contractantes, chacune 
dans la limite des responsabilités définies par le présent avenant. 
Cette convention prend effet à la date de la signature de présent avenant par les 
présidents des deux institutions concernées. 
 
Agadir, le 30 mai 2017 
 
 
Pour l’Université Internationale d’Agadir 

 
Pour l'Institut des Recherches 
Techniques Fondamentaux  
 
 
 
 

M. Ilias Majdouline 
 
Vice-Président 

M. Tadeusz Burczyński 
 
Directeur 
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